
【욕집 · 국제 한자의 표준화】 

국어사전 표제어의 한자 빈도 

1.1. 연구의 목적 

남윤진 
日本 빼田外짧大".뼈짧"'* 1tff홉뼈 

1. 서 로 
L 

한자는 수천 년 동안 우리 문자 생활의 중심이 되어온 문자로서 정신문화의 

형성과 계숭의 주된 수단이 되어 왔다. 따라서 사학， 철학이나 한문학 등 인문학 

의 제반 분야를 연구하기 위해서는 한자에 대한 정확하고 풍부한 지식이 필수적 

인 것으로 인식되고 있다. 또한 최근의 문자 생활이 한글 전용으로 나아가는 추 

세이기는 하지만， 한7-l는 아직도 우리 국어생활에서 커다란 비중을 차지하고 있 

다. 이는 사전에 등재된 국어 어휘의 절대 다수를 한자어가 차지하고 있다는 점， 

그리고 시시때때로 변화하는 사회적 여건에 따라 끊임없이 만들어지는 신조어 

및 약어의 많은 숫자가 한자어라는 점 등을 통해 드러난다 이것은 모두 한자가 

가지는 풍부한 재원과 막강한 조어력에 기인하는 것으로 이에 대한 지식이 없이 

는 정확하고 효율적이며 풍부한 국어생활을 영위하기가 어려운 것이다. 

본 연구에서는 이러한 인식을 바탕으로， 국어 사전에 등재된 한자어의 한자 

빈도를 조사함으로써 일반적인 국어생활에 사용되는 한자의 중요도를 판정하는 

객관적인 자료를 제시하는 것을 목적으로 삼는다. 이러한 작업은 다음과 같은 
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측면에서 그 의의를 찾아볼 수 있다. 

첫째， 한자와 관련된 국어 정책 및 국어 교육， 나아가 한문 교육에 유용한 지 

침을 마련하게 된다. 한자 빈도 조사가 이루어진 중국의 경우를 보면 빈도 순위 

1.000에 해당하는 글자7} ‘孫’이며 이는 누적 빈도 9536%에 해당한다는 결과를 

얻고 있어서 중국어 문장을 95% 정도 이해할 수 있기 위해서 알아야 할 한자 

의 숫자는 1.0007H 정도라는 추정이 가능하다. 이러한 사실은 한자 빈도 조사 

결과가 중국어의 기본 어휘 선정에 중요한 기준이 됨을 의미한다. 

한자의 빈도 조사가 중국어에서 갖는 의의와 국어에서의 그것은 동일하게 다 

루어질 수 없는 것이겠지만， 국어에서 한자어가 차지하는 중요도를 감안해 볼 

때， 기본 한자， 즉 상용 한자의 선정은 국어 정책이나 국어 교육에서 결코 가벼 

이 디루어질 수 없는 사안이며， 이의 결정 혹은 평가에 본 연구의 결과가 유용 

한 기준으로 이용될 수 있을 것으로 생각된다. 

둘째， 국어 어휘론 특히 한자어 연구의 기초적인 자료를 제공한다. 본 연구를 

통해 얻게 되는 한자의 목록 및 빈도는 사전 표제어를 구성하는 한자를 바탕으 

로 한 것이며 각 한자의 단순 빈도와 아울러 각 한자어(사전 표제어) 내에서의 

위치별 빈도나 한자어 구성상의 특성에 따른 빈도도 제시될 것이다. 이러한 조 

사 결과는 한자어 단어 형성론이나 의미론 연구 등에 유용한 자료가 될 것으로 

생각된다. 

셋째， 한자의 전산 처리에 필요한 일차적인 언어 정보를 구비하게 된다. 이는 

국제적인 정보 교환에 적극적으로 참여할 수 있는 기본적인 여건을 조성하게 

됨을 의미한다 즉， 국제 표준 문자 코드 (uni-code) 의 국제 공용 한자 20.902자 

를 중요도별로 분류할 수 있게 되어 이의 활용 방침을 표준화할 수 있게 된다. 

1.2. 연구의 내용 

본 연구에서는 국어 사전 표제어에 사용된 한자의 빈도를 조사하기 위하여 

빈도 조사의 대상이 되는 사전으로 현재 국립국어연구원에서 면찬하고 있는 

『표준 국어 대사전J (이하 대사전)을 정하였다. 이를 대상으로 한자의 빈도를 구 

하는 작업은 다음과 같은 두 가지 방향에서 이루어지게 된다. 
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@ 한자의 단순 빈도조사 

한자어를 구성하는 각 한자의 빈도가 조사되어 한자어 구성에 사용되는 한자 

전체의 목록과 빈도수， 빈도 순위， 사용률(누적 빈도 비율) 등이 얻어지게 된다. 

이 목록은 한자음의 가나다순에 따라 배열된 것과 빈도순에 따라 배열된 것의 

두 가지 형태로 제시되며 빈도순 배열에는 누적 빈도수 및 누적 빈도 비율이 

덧붙여질 것이다. 

@ 한자어의 어휘 특성에 따른 한자의 빈도 조사 

중국의 문자인 한자가 어휘를 구성하여 국어의 질서에 편입되는 과정에서 그 

용법이나 사용 범위가 변화를 겪게 되며， 또 그러한 과정을 통해 형성된 한자어 

가 고유어와는 다른 어휘 특성을 지니게 됨은 그동안의 국어 연구를 통하여 지 

적된 바 있다. 본 연구에서는 이러한 국어 연구의 성과를 검증하고 확대한다는 

의미에서 다음과 같은 작업을 수행한다 

첫째， 한자어의 음절수에 따른 한자의 빈도를 조사하여 그 분포를 밝히는 작 

업이다 일반적으로 한자어는 ‘ 山， 江， 冊’ 등과 같은 특수한 경우를 제외하면 2 

개 이상의 한자로 구성됨이 지적되고 있다. 따라서 본 연구에서는 1음절 한자어 

를 이루는 한자는 어떤 것이 있는지를 조사하고， 나아가서 2음절 이상의 한자어 

에 대해서는 각 단어 내에서의 위치별로 분포를 조사하여 제시하고자 한다. 

둘째， 국어에는 하나의 어휘로 볼 것인지 어휘 이상 혹은 어휘 이하의 단위로 

볼 것인지가 애매한 구성들이 다수 존재한다. 특히 한자어와 밀접한 관련이 있 

는 것으로는 고사성어나 전문용어， 준말 등을 들 수 있다. 여기서는 이러한 구성 

들을 그 특징에 따라 분류하고 특히 전문용어와 일반어， 단어와 단어 이외의 구 

성을 구별하여 각 범주별로 한자의 빈도를 조사하고 그 분포상을 제시한다. 

2. 대사전 표제어의 한자 빈도 (I) :단순 반도 

2.1. 대사전 표제어의 특생 

앞에서도 언급한 바 있듯이 본 연구는 국어연구원에서 편찬중인 『표준 국어 

대사전』을 대상으로 하고 있다 이 사전은 국어에 사용되는 모든 어휘를 망라할 

것을 목표로 하는 것으로서 표제어 구성에 있어 전문용어와 고유명샤 고어와 



52 새국어생활 제9권 제1호(’99년 봄) 

북한어 등이 포함되어 있다. 그 결과 언어학적인 관점에서 볼 때 단어가 아닌 

구성들， 즉 구나 숙어， 속담， 고사성어 등 다양한 언어 단위들이 등재되고 있다. 

어떤 대상에서 통계적으로 의미 있는 빈도 정보를 얻어내기 위해서는 그 대 

상의 구성과 특성을 잘 파악하고 대상의 성격에 맞는 인자들을 정하여 빈도를 

구하여야 한다. 본 연구는 이러한 원칙에 따라 앞에서 언급한 대사전의 성격을 

고려하여 다음과 같이 여러 각도에서 한자의 빈도를 추출하였다. 

첫째， 대사전에는 ‘단어’ 뿐만 아니라 구나 절 등이 표제어로 실린 경우가 있 

다. 따라서 본 연구에서는 이들 언어 단위의 성격에 따라 별도의 빈도를 구한 

다. 즉 전체 표제어에 나타난 한자의 빈도와 단어 표제어에 나타난 한자의 빈도 

를 별도로 구한다. 특히 단어를 구성하는 한자의 빈도가 국어 어휘에 사용되는 

한자의 양상을 보여주는 기본적인 자료가 될 것이라고 보고， 이를 다각도로 분 

석하여 빈도를 제시한다. 

둘째， 대사전에는 일반 어휘뿐만 아니라 전문용어도 포함하고 있다. 그런데 

일반 어휘와 전문용어는 그 구성방식이나 사용 범위 등에서 차이를 보이기 때 

문에 한자의 사용 양상도 각각 다르게 나타날 것으로 추정된다. 따라서 이들을 

구별하여 빈도를 제시한다. 

셋째， 대사전은 북한 사전의 표제어도 다수 포함하고 있다. 그런데 북한은 독 

자적인 ‘말디듬기’ 작업을 추진함으로써 남한과의 언어 이질화가 상당히 진행된 

상태이며 이는 특히 조어법 부문에서 두드러지는 것으로 생각된다. 이러한 점에 

착안하여 본 연구에서는 북한어에 사용된 한자의 빈도를 별도로 제시한다. 한 

편， 대사전에서는 북한어의 표제어에는 띄어쓰기 정보나 구 표지 등을 보이지 

않고 있다. 이는 북한어에 한해서는 북한 사전의 표기방식을 따른다는 원칙에서 

비롯한 것이다. 이런 이유로 하여， 단어와 단어 이상의 단위를 구별하여 빈도를 

제시하는 과정에서는 북한어 표제어를 제외하였다. 북한어 표제어에 대하여 그 

것이 단어인지 구인지 연구자 개인이 판단을 내리는 것은 무의미하다고 판단되 

었기 때문이다. 
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2.2. 전체 표제어에 사용펀 한자의 번도 

앞 절에서 언급하였듯이 대사전은 다양한 성격을 지니는 표제어들로 구성되 

어 있어서 의미 있는 통계 정보를 얻기 위해서는 사전 표제어 전체의 빈도를 

구할 뿐만 아니라 사전 표제 어를 어휘적 특성에 따라 분류하고 각 어휘 범주 

별로 한자의 빈도를 구해야 할 것이다. 이러한 맥락에서 본 절에서는 먼저 사전 

표제어 전체의 빈도를 제시하고자 한다. 

대사전의 항목 가운데 표제어에 한자를 포함한 항목은 모두 316.721 항목이 

었다. 이들 표제어를 구성하는데 사용된 한자는 모두 7.310자였으며 이들 7.310 

자의 총 사용 횟수는 910.849회였다. 이 수치에는 ‘상하이’라는 표제어에 대하여 

[上海]라는 한자 어원이 제시되는 경우처럼 중국이나 일본의 地名.A名 등을 

頂語의 발음대로 원고， 어원표시를 위해 사용된 한자는 제외된 것이다. 반면， 

‘나무아미타불’이라는 표제어를 ‘南無阿弼院佛，’로 표기할 때 사용되는 ‘南’과 같 

이 외래어 표기를 위해 원래의 음과 달리 사용된 것이나， ‘사탕’이라는 표제어의 

어원 갱橋’과 같이 한자어를 구성하는 과정에서 한자가 音蠻化를 겪어 원래의 

음으로부터 멀어진 경우는 포함되었다. 

2.2.1. 가나다순목록 

대사전 표제어 한자의 가나다순 목록 가운데 「항의 일부만을 아래에 보이기 

로 한다. 이 목록에서 ‘7애 간1’ 등으로 표기된 글자들은 문서편집기 ‘혼글’로 

구현되지 않는 글자들이다. 

[표1] 대사전 표제어 한자의 가나다순 목록 - 일부 
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2.2.2. 빈도순목록 

대사전 표제어에 사용된 한자를 빈도순으로 정리한 목록의 일부를 보이면 댁2]와 

같다. 이를 통해， 대사전 표제어에 가장 많이 사용된 한자는 5퍼9회 사용된 ‘法’이며， 

‘學， 뾰 大， 子， 빼， 地， λ 動 生... ’의 순으로 높은 사용률을 보임을 알 수 있다 

이 목록에서 原音빈도란， 각 한자가 원래의 음으로 사용된 빈도를 나타내며， 

異音빈도는 앞에서 설명한 바와 같이 차용이나 한자어 구성 과정에서 변화된 

음으로 사용된 빈도를 나타낸다. 전체빈도는 原音빈도와 異音빈도의 합으로서 

각 한자가 사용된 전체 횟수를 나타낸다. 

[표2] 대사전 표제어 한자의 빈도순 목록 - 상위 10% 

이
꺼
 
--l 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
m 
n 
u 
u 
M 
m 
m
ω
 η m
ω
 mω
 m
ω
 
a 
z 
m
ω
 %앙
 아ω
 

스
ι
 
- 누적비율 

0.58 
1.13 
1.66 
2.16 
2.63 
3.09 
3.53 
3.96 
4.39 
4.82 
5.24 
5.65 
6.06 
6.46 
6.85 
7.23 
7.59 
7.95 
8.30 
8.65 
8.99 
9.30 
9.62 
9.94 

10.25 

누적빈도 

5,319 
10,333 
15,119 
19,661 
23,982 
28.101 
32.138 
36,097 
40,023 
43,883 
47,721 
51.453 
55.182 
58,844 
62,374 
65,858 
69.151 
72,411 
75,604 
78,779 
81.868 
84,756 
87,637 
90,508 
93,337 

전체빈도 

5,319 
5,014 
4.786 
4,542 
4,321 
4,119 
4,037 
3,959 
3,926 
3,860 
3，없8 

3,732 
3,729 
3,662 
3,530 
3,484 
3,293 
3,260 
3.193 
3.175 
3,089 
2,888 
2,881 
2,871 
2,829 

m:훌빈도 異音빈도 

5,317 2 
5,014 
4,786 
4,539 
4,319 
4,119 
4,037 
3,956 
3,925 
3,858 
3,838 
3,731 
3,729 
3,662 
3,530 
3,484 
3,293 
3때 
3,193 
3.174 
3,089 
2,888 
2,881 
2,866 
2,829 

3 
2 

n‘u 
1lA 

n/
“ 

3 

핸
-
法
 

學
性
大
子
빼
 地A 

動
生
水
金
機
化
山
國
氣
的
電
中
體
行
主
分
文 5 



국어사전 표제어의 한자 빈도 55 

이 목록은 빈도가 높은 한자부터 순차적으로 배 열한 것으로， 이를 통해 

각 한자의 빈도 순위를 확인할 수 있다. 이러한 빈도순 배열을 통하여 누적 

빈도와 누적비율을 구할 수 있다. 누적 빈도는 최상위 빈도의 한자부터 해 

당 한자까지의 빈도의 총합으로 빈도수 최하위의 한자에 이르면 누적빈도 

는 전체 한자의 총 사용 횟수(910.849회)와 일치하게 된다. 누적비율은 해 

당 한자의 누적빈도를 총 사용 횟수로 나누어 100을 곱한 수치로서， 바꾸어 

말하면 최상위 빈도 한자로부터 해당 한자까지의 사용 횟수가 전체 사용 

횟수의 몇 퍼센트에 해당하는가를 보여주는 항목이다. 

누적비율은 빈도조사 결과를 응용하고자 할 때 가장 기초적인 통계자료 

로 이용되는 항목으로， 이를 통해서 우리는 ‘사전 표제어에 사용된 한자의 

90퍼센트에 해당하는 한자의 수는 1.589자이며 95%에 해당하는 한자는 

2.256자’라는 사실을 알게 되는데 이러한 사실을 바탕으로 ‘대사전의 표제어 

를 구성 하는 한자를 모두 알기 위해서는 7.310자의 한자를 학습하여 야 하지 

만.90%의 학습성취도를 목표로 할 때는 1.589자를.95%를 목표로 할 때는 

2.256자의 한자를 학습하면 가능하다’는 식의 결정을 내릴 수 있다. 

이러한 결과는 국어 교육 내지 한자 교육의 내용과 量的 지표를 정하는 

데 객관적인 근거로 활용될 수 있다. 현재의 한자교육에서는 1.800자의 ‘漢

文敎育用 基魔漢字.를 정하고 있지만 기초 한자를 1.800자로 정한 근거나 

개별 한자를 기초 한자로 선정한 객관적인 기준은 제시되지 않고 있다. 이 

러한 부분에서 본 연구에서 제시되는 빈도 목록과 같은 자료의 통계정보를 

활용할 수 있게 된다면 상당 부분의 문제점이 해소될 것으로 생각된다. 사 

전 표제 어 한자 목록에서 빈도 순위가 상위 1.800에 해 당하는 한자는 78회 

이상의 빈도를 가지며 누적 비율은 92.03%까지인 글자들임을 알 수 있다. 

즉 교육부 제정 기초 한자의 수량인 1.800자는 대사전에 실린 표제어 한자 

의 92% 가량을 포괄하는 것이 된다. 이는 1.800자의 한자를 익히면 사전 

표제어의 한자를 92%정도 이해할 수 있음을 의미한다. 그런데 교육부 제정 

의 기초 한자와 대사전 표제어 한자의 빈도순위 1.800자는 적지 않은 相違

를 보인다. 즉 기초 한자에 포함된 한자가 사전 표제어에는 쓰이지 않은 경 

우(했 등) • 사전 표제어에서는 빈도순위 1.800위 이하에 해당하는 경우(嗤， 

嚴， 隔， 票， 局 등)가 다수 있으며， 사전 표제어의 한자 빈도 순위 1.800위 
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이상인 한자가 기초 한자에 포함되지 않은 경우(빼， 姜， 關， 握， 團 등)도 

있는 것이다. 따라서 기초 한자 1 ，800자의 학습 성취와 사전 표제어의 이해 

도는 일치하지 않는다. 

위와 같은 작업을 통해 알 수 있듯이， 교육용 한자 선정이 보다 객관적 

이고 타당성 있는 선정 근거를 제시할 수 있기 위해서는 본 연구에서 제시 

하는 것과 같은 빈도 목록이 필수적이라 할 수 있을 것이다. 

3. 대사전 표제어의 한자 번도 (ll) : 어휘 특성별 반도 

3.1. 전문용어와 일반어의 한자 빈도 

대사전의 한자어 표제항 가운데 전문용어는 170,369 항목， 일반어는 146,352 

항목이었다. 이들 각각의 한자 빈도를 조사한 결과 이들 어휘의 성격에 따라 

한자의 분포가 다른 양상을 보여서， 전문용어에 사용된 한자는 5，774종입에 

비하여 일반어에 사용되는 한자는 6.170 종이었다. 이는 전문용어보다 일반어 

에 사용되는 한자의 종류가 훨씬 다양함을 의미하는 것으로， 특정 분야에 한 

정된 내용을 전달하는 어휘라는 전문용어의 속성이 반영된 것으로 해석된다. 

또 누적빈도 90%인 한자의 종류는 일반어가 1,800 종， 전문용어가 1,290 종 

임이 밝혀졌다. 빈도와 다양도의 상관관계는 어휘 사용의 집중도를 의미하는 

것이라고 해석할 때， 전문용어에 사용된 한자의 집중도는 일반어에 사용된 

한자보다 더 높다고 할 수 있을 것이다. 한편， 상위 빈도를 보이는 한자의 종 

류에서도 두 부류는 차이를 보인다. 전문용어를 구성하는 한자에서 ‘法， 學，

性’ 등이 빈도 1. 2, 3위를 차지한 데 반하여 일반어에서는 ‘A, 之， 大’ 등이 

그에 해당하는 것이다. 전문용어와 일반어의 상위빈도 한자의 일부를 표로 

보이면 다음과 같다. 
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[표4] 일반어의 한자 빈도 - 상위 10% 

빈도 누적빈도 누적비율 

2.747 35.036 6.36 
2.668 37.704 6.85 
2.638 40.끊2 7.33 

2.552 42.894 7.79 
2.497 45.391 8.24 
2.390 47.781 8.68 

2.387 50.168 9.11 
2.231 52.399 9.51 

2.137 54.536 9.90 
2.123 56.659 10.29 

국어사전 표제어의 한자 빈도 

[표3] 전문용어의 한자 빈도-상위 10% 
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3.2. 북한어 표제어에 사용펀 한자의 밴도 

한자를 어원으로 가진 북한어는 44,240 항목이 등재되어 있는데， 여기에 

사용된 한자는 3，833자이며 이들의 총 사용 빈도는 136，643회 이다. 이들의 상 

위빈도 한자는 ‘機， 動， 性， 地， 빼’ 등으로 전문용어의 상위 빈도 한자들과 상 

당 부분 일치를 보이고 있다. 이와 같은 사실은 대사전에 등재된 북한 한자 

어가 주로 전문용어이거나 일반어라 하더라도 남한에서 사용되지 않거나 쓰 

임이 다른 것들에 한정된다는 점을 고려해 볼 때 당연한 결과라고 할 것이 

다. 북한어 표제어에 사용된 한자를 상위 빈도에 해당하는 한자에 한하여 제 

시하여 보면 다음과 같다. 

[표3] 북한어 돼|어 한자 빈도 - 10% 
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18.62 

18.89 
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19.때 

19.71 
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3.3. 고유명사의 한자 반도 

대사전에는 12.472종의 고유명사가 등재되어 있으며 그 가운데 단어인 것은 

10.4707ß 이다. 이들은 인명， 지명이 대부분이며 적지만 책명， 고적명 퉁이 포함 

되어 있다. 본 연구에서는 고유명사에 사용된 한자의 빈도와 아울러 인명과 지 

명에 사용된 한자를 조사하였다. 한자를 이용하여 인명이나 지명을 짓는 것은 

가장 일반화된 형태의 한자어 형성 과정임에도 불구하고 이에 대한 실태조사나 

그 기제에 대한 국어학적 연구는 활발히 이루어지지 못했다. 사전에 등재된 인 

명이나 지명은 고유명사이지만 지명도가 상대적으로 높은 것인 만큼 타당성과 

객관성이 확보된 고유명사 자료라고 할 수 있다. 대사전 수록 고유명사에 사용 

된 한자의 종류는 모두 2.804 종이며 인명에 사용된 한자는 1.없2종， 지명에 사 

용된 것은 1.잉3종이었다. 상위 빈도를 차지하는 한자는 인명의 경우 ‘金， 李，

王， 鄭， 宗’ 등 姓이나 왕명과 관련된 것이었으며 지명에서는 ‘山， 島， 江， 훨 那’

등 지형이나 행정구역과 관련된 한자들이었다. 다음 [표6-8]로 이들의 목록 일 

부를제시한다. 
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[표6] 고유명사 한자 빈도 옥록 - 상위 20% 

누적빈도 누적비율 빈도 

14.81 
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[표n 인명의 한자 빈도 목록 - 상위 20% 
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빈도 누적빈도 누적비율 

127 4.254 32.25 

4.372 

4.484 

4.594 

[표8] 지명의 한자 빈도 목록 - 상위 40% 
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3.4. 한자 단어 표제어에 사용펀 한자의 반도 

앞에서도 언급하였듯이 대사전은 ‘학교， 가정， 구체제， 초등학교’ 등과 같은 

단어는 물론， ‘부관 참시， 아르키메데스의 법칙’ 등의 구， ‘잃어버린 시간을 찾아 

서’ 등의 절과 같이 다양한 언어 단위를 표제어로 올리고 있다. 따라서 이러한 

언어 단위에 대한 고려 없이 일괄적으로 추출된 빈도정보만으로는 국어의 어휘 

구성에 있어서 한자가 차지하는 비중 및 기능을 왜곡할 우려가 있다. 따라서 본 

절에서는 이러한 어휘 단위의 특성에 따라 표제어를 분류하고 그 가운데 단어 

로 판단되는 표제어에 대해서 다음과 같은 빈도 조사 작업을 진행하였다1) 

1) 앞에서도 언급하였듯이 이 작업에서는 북한어를 배제하였다. 북한어 항목에 관한 한 

대사전에서는 언어 단위에 대한 정보를 싣지 않고 있어서(물론 이는 북한어의 모습 

을 그대로 제시한다는 취지에서 비롯한 것이다). 이 정보를 새로이 확보하자연 많은 

작업이 필요한데 이는 본 연구의 범위를 벗어나는 것일 뿐만 아니라 왜곡된 정보를 
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3.4.1. 환자 단어 내에서의 위치별 한자 빈도 

학교 문법의 기준에 따라 단어로 처리되는 한자어 표제어의 수는 213.000종 

이었다. 여기에 사용된 한자는 7，197자， 총 빈도는 524，163회 였다. 상위 빈도의 

한자로는 ‘大， Å , 法， 山， 子， 金’ 등이 있으며 누적빈도 90%를 이루는 한자는 

1.888 종， 95%를 이루는 한자는 2，없1 종이었다. 상위 빈도를 보이는 한자의 목 

록을 제시하면 [표9]와 같다. 

본 연구에서는 이들의 총 빈도를 구하는 데서 나아7}， 한 단어 내에서 각 한 

자가 놓이는 위치에 따른 빈도를 구하였다. 구체적 내용을 살펴보면， ‘出， 身，

交， 血， 油， 政， 防 ... ’ 등의 한자는 단독으로는 쓰이지 못하며， ‘채， 構…’ 등의 한 

자는 어두에만 사용되었다. 또 누적 비율 95%의 한자 가운데 假 姜， 많， 劉，

李， 拉， 普， 複， 吳， 再， 鄭， 租， 趙， 超， 最 崔， 追’ 등은 어두에서 사용되는 비율 

이 각 한자의 사용 빈도의 90% 이상을 차지하며， ‘便， 짧， 島， 뺨， 者， 的， 휩tl， 

효， 峰， 混 觸 등은 어말에 쓰이는 비율이 90% 이상이고 ‘而는 어중에 사용되 

는 비율이 90%이상이었다. 

[표9] 단어 핑~I어의 한자 목록 - 상위10% 
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5 

3 

2 

山

子

金

水

性

之

生 4.19 711 5 

제공할 우려가 있기 때문이다. 
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不

한자 l음절어 어두 어말 어중 

736 

1음절비 어두비 어말비 어중비 합계 누적비 

化

科

無

中

地

者

主

學
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天

빼
 
文

國

心

行

色

事
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32 
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467 

312 
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56.71 1,647 

33.50 1.639 

20.49 1.586 

21.61 1,513 
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26.04 1.486 

30.56 1,466 

26.06 1,385 

29.51 1,379 

36.44 1,331 

27.38 1,311 9.95 

32.53 1.279 10.19 

4.56 
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5.57 

5.90 
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8.35 

8.64 

8.92 

9.18 

9.44 

9.70 

2 

4 

3 

2 1,250 

905 

79 544 

그간의 한자어 연구에서 어떤 한자어가 단일어인7r， 파생어인7r， 복합어인가 

를 판별하는 기준을 찾기가 어려움이 지적되었으며 이런 문제에 대한 해결은 

한자어를 구성하는 각 한자가 국어의 어휘형성에 참여하는 양상을 밝힘으로써 

만 이루어질 수 있을 것이라는 인식이 커져 왔다. 이러한 상황을 고려할 때， 본 

연구에서 제시되는 한자의 단어내 위치 정보는 국어 어휘론 연구의 기초 자료 

로서 매우 유용하게 쓰일 수 있을 것이다. 
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3.4.2. 한자 이외의 요소와 철합하는 한자의 반도 

국어 단어의 형성소로서 한자는 다른 한자와 결합하여 한자어를 이룰 뿐만 

아니라 고유어나 외국어와 결합하여 새로운 단어를 만들어낸다. 외국어와 한자 

가 결합하는 경우는 대개 신어의 생성과 밀접한 관련이 있으며， 고유어와 한자 

의 결합은 해당 한자의 국어화 정도를 반영하는 것이라는 추정이 가능한바 이 

들의 결합 빈도 및 단어 내에서의 위치정보를 확보하게 된다면 이러한 연구에 

상당한 도움을 줄 수 있을 것으로 기대된다. 이러한 점에 착안하여 본 연구에서 

는 고유어와 결합하는 한자와 외국어와 결합하는 한자의 결합 빈도를 조사하였 

다. 그 결과 고유어와 결합하여 단어를 형성하는 한자는 2，861종， 외국어와 결합 

하여 단어를 형성하는 한자는 867종이었으며 그 가운데 상위 빈도를 차지하는 

것은 각각 ‘;f4, 子， 草， 大， 半’， ‘嚴 化， 語， 族 江’ 등이었다. 상위 빈도를 갖는 

한자들의 목록을 제시하면 다음 [표lO-11J과 같다. 

[표1이 고유어와 결합하는 한자의 빈도 목록 - 일부 
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[표11] 외국어와 결합하는 한자의 빈도 목록 - 일부 
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지금까지 국립국어연구원에서 편찬 중인 『표준 국어 대사전』을 대상으로 사 

전 표제어의 한자 빈도를 살펴 보았다. 그 결과 대사전 표제어에는 총 7퍼O자 

의 한자가 사용되었음이 밝혀졌으며， 누적 사용율 90%에 해당하는 한자의 수는 

1，589자， 95%에 해당하는 한자는 2，256자’라는 사실이 밝혀졌다. 대사전의 대표 

성과 포괄성을 고려할 때 일반적인 국어생활에 사용될 수 있는 한자어의 한자 

를 모두 알기 위해서는 7，310자의 한자를 학습하여야 하고 90% 이상의 학습성 

취를 목표로 할 때는 약 1，600자를， 95%이상을 목표로 할 때는 약 2，300자의 한 
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어 단어로 좁힌다면 동일한 학습성취에 필요한 한자의 수는 더 줄어들 수 있을 

것이다. 
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이 외에 한자어의 어휘적 특성에 따라 전문용어와 일반용어， 북한어， 고유명 

샤 단어 등으로 나누어 각각의 빈도를 구하였으며， 그 결과 이러한 어휘의 특 

성에 따라 한자의 빈도 분포가 다른 양상을 보이고 있음을 알 수 있었다. 특히 

사전에서 복합어나 파생어를 포함하여 단어로 처리된 한자어의 경우에는 각 한 

자의 위치에 따른 분포를 구하고 한자+한자 이외의 구성에 나타나는 빈도를 

구하였다 

이러한 빈도 조사 결과의 활용 방안을 살펴봄으로써 논의를 끝맺고자 한다. 

@ 교육용 기초 한자의 선정 

국어 어휘 구성에서 한자어가 차지하는 비중을 고려해 볼 때 한자에 대한 지 

식은 필수적인 것이라 함은 이론의 여지가 없다 할 것이다. 지금까지 국어 교육 

에 있어서 한자 교육 여부가 찬반 논쟁의 중심이 되어 온 것은 국어의 현실을 

올바르게 파악할 수 있는 구체적인 자료가 제시되지 못한 데 주된 요인이 있는 

것으로 생각되며， 앞으로의 논의의 초점은 어느 정도의 한자를 가르쳐야 할 것 

인가 하는 데 있어야 할 것이다. 이런 문제와 관련하여 한자어 구성에 사용되는 

한자의 빈도가 제시된다면 교육용 한자를 선정하는 객관적이고 타당성 있는 기 

준이 될 것이다. 

@ 국제 공용 한자 코드의 활용 지침 

한자 문화권의 각국의 정보 교환의 표준화를 위하여 제정되는 국제 공용 한 

자 코드를 우리 실정에 맞게 실용화하기 위하여는 한자 사용 실태에 맞도록 그 

배열 및 입력 방식이 정해져야 한다. 이를 위해서 본 연구 결과로 제시되는 각 

한자의 사용 빈도 및 중요도가 필수척인 정보로 제공될 수 있다. 

@ 어문 규범 결정의 지침 

각 한자가 한자어를 구성하는 데 있어서 사용되는 위치나 어휘적 특성들이 

밝혀짐으로써 복합어 및 파생어 형성과 관련된 맞춤법의 세부 사항이나 국어 

순화 등의 지침으로 사용할 수 있다. 

@ 한국어 자연 언어 처리 시스댐용 전자 사전 

현재의 한국어 자연 언어 처리 시스템을 개발하는 데 있어서 어휘 처리와 관 

련하여 문제가 되는 것은 동음이의어 및 사전 미등재어의 처리라 할 수 있다. 

본 연구의 결과를 자연 언어 처리용 전자 사전에 수용하면 국어의 동음이의어 

나 사전 미등재어의 많은 부분을 차지하는 한자어 구성에 있어서 각 한자의 위 
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치 및 품사별， 어휘 특성별 분포에 따른 빈도 정보를 제시할 수 있게 된다. 이 

와 같은 정보를 전자 사전이 제공할 수 있게 되면 분석 시스템의 개발에서 이 

를 기반으로 한 동음이의어 해석이나 미등재어에 대한 추정 알고리즘 등을 제 

공할 수 있게 되어 전반적인 시스템의 홍t상01 이루어질 수 있다. 
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